
 

 

 

 

 

 

もうすぐ大運動会 

今、子どもたちは大運動会に向けて一生懸命練習に励んでいます。その様子を見ていま

すと日々上達していますし、赤団、白団それぞれにまとまってきているのを感じます。本

番まであとわずかですが、よりいいものにしたいと頑張っています。ぜひ全員元気に大運

動会に参加してほしいと願っています。 

５月２５日（日）にはＰＴＡ準備作業にお越しいただきありがとうございました。マナ

ウス日本人学校を支えていただいていることをとても心強く思いました。保護者の皆様の

ご協力に心から感謝いたしております。おかげさまで本番への準備も整いつつあります。 

作業のあとには、ボイダンスの練習も見ていただくことができました。本年度のダンス

はいかがでしたでしょうか。教員はこのダンスを教えるにあたり、夜に何度も集まって練

習をして臨んでいます。私も加わってみたのですが、なかなか追いつけず、短期間で覚え

る子どもたちの能力の凄さばかりを感じています。また、その後のアマゾン体験学習説明

会にもご参加いただき

ありがとうございまし

た。 

いよいよ６月８日

（日）は大運動会本番

です。きっとご家庭で

もここまで子どもたち

をたくさん励ましてい

ただいたり、体調管理に気遣っていただいたりしていることだと思います。当日も頑張る

子どもたちの姿に大きな声援をお願いいたします。 
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 学校教育目標 

 

夢や希望を持って前進する 

子どもの育成 
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Logo será o Grande Undôkai 

Atualmente, as crianças estão se dedicando ao máximo nos treinos para o grande undôkai. Ao 

observar essa dedicação, percebemos que elas estão melhorando a cada dia, e que tanto a equipe 

vermelha quanto a equipe branca estão se tornando mais unidas. Faltam apenas alguns dias para o 

grande dia, mas todos estão se esforçando para tornar o evento ainda melhor. Esperamos sinceramente 

que todos participem com saúde e alegria do grande undôkai. 

Agradecemos também pela presença de todos na atividade de preparação do PTA, realizada no 

domingo, dia 25 de maio. Sentimos muito apoio por termos o suporte de todos vocês na Escola 

Japonesa de Manaus. Somos profundamente gratos pela colaboração de todos os responsáveis. Graças 

a isso, os preparativos para o dia do evento estão quase finalizados. 

Após o trabalho, também tivemos a oportunidade de mostrar o ensaio da dança do boi. O que 

acharam da dança deste ano? Os professores se reúnem várias vezes à noite para praticar e se preparar 

para poder ensiná-la. Eu também tentei participar, mas não consegui acompanhar, e só consegui 

admirar ainda mais a incrível capacidade das crianças de aprender em tão pouco tempo. Além disso, 

agradecemos a participação na reunião de explanação sobre o Amazon Taiken Gakushû que aconteceu 

logo depois. 

Finalmente, no dia 08 de junho (dom) será realizada a tão esperada Grande Undôkai. Acreditamos que, até 

aqui, as famílias têm encorajado muito as 

crianças e cuidado com carinho da saúde 

delas em preparação para este momento. 

No dia do evento, pedimos que continuem 

apoiando com entusiasmo, oferecendo 

muitos aplausos e palavras de incentivo às 

crianças que darão o seu melhor. 

 

 

 

 

 

Meta Educacional: 

 

Formação de crianças que avancem 

com sonhos e esperanças. 
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